
Traductor de textos o intérprete
de discursos de distintas
especialidades.

Habilidades y competencias de un Traductor e Intérprete
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Experiencias Curriculares Electivas

VI Ciclo

VIII Ciclo

• Pensamiento Crítico y Toma de Decisiones
• Habilidades para la Argumentación
• Gestión del Tiempo y Productividad

• Gestión del Conflicto
• Gestión Empresarial 
• Fundamentos del Marketing y Redes Sociales 

Malla curricular del programa académico 
de Traducción e Interpretación
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Inserción a la Vida Profesional 
y Sistema de Graduación Inmediata

Con nuestros convenios
internacionales el mundo es tuyo
La Universidad César Vallejo se destaca por su firme 
compromiso con la internacionalización, llevado a cabo a 
través de la Dirección de Cooperación y Relaciones 
Internacionales, que cuenta con más de 120 convenios 
internacionales con destacadas instituciones de 
educación superior en todo el mundo. Estos convenios 
abarcan países de cuatro continentes, incluyendo 
instituciones renombradas como la Universidad Nacional 
de La Plata en Argentina, la Universidad de Concepción 
en Chile, la Universidad Complutense de Madrid en 
España, entre otras casas de estudios superiores a nivel 
global.
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Certificaciones Intermedias que abren
puertas al mundo laboral

Simuladores y laboratorios para
sumergirte en tu carrera

La Universidad César Vallejo impulsa tu futuro profesional con sus 
certificaciones intermedias, las cuales te permitirán destacar en el 
campo académico y laboral. 

Obtén tu certificado como Asistente en Traducción Profesional al 
culminar el VI ciclo de tu carrera y tu certificado como Asistente en 
Interpretación Profesional al culminar el VIII ciclo, cumpliendo con 
los respectivos requisitos establecidos en el currículo. 

Además, recibirás una importante certificación en Emprendimiento 
Innovador con Rostro Humano donde se acredita al estudiante como 
competente para liderar emprendimientos y promover soluciones 
creativas e innovadoras con una visión humanizada en un mundo 
empresarial en constante evolución.

Los laboratorios son esenciales para la formación 
profesional y la aplicación de los conocimientos. El 
programa de Traducción e Interpretación cuenta con un 
moderno laboratorio que permitirá la práctica de los 
idiomas, la traducción y la interpretación en sus 
diferentes modalidades. 


